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1.0 Introduction   
Les conductivimètres WBL300 sont des régulateurs qui permettent de  contrôler les eaux de 
chaudière et l�apport de produits chimiques. La pompe pour produits chimiques peut être 
sélectionnée pour fonctionner dans l�un des modes suivants :  
 

• Dosage et purge 
• Dosage et Purge avec verrouillage 
• Dosage en fonction de la purge 
• Dosage en fonction du temps 
• Dosage basée sur un compteur d�eau 
•  

Le conductivimètre WBL est fourni avec une sonde en acier inoxydable avec compensation de 
température avec une constante de 1.0. Le régulateur est un microprocesseur de type industriel 
avec des sorties de contrôle marche/arrêt. Les modes d�échantillonnage sequential ou continu 
peuvent être sélectionnés. De plus, une sortie isolée 4 - 20 mA, proportionnelle à la 
conductivité, est disponible en option. 
 
Tout point de consigne peut être visualisé sans interrompre la régulation. Chaque 
changement de consigne prendra effet dès qu�elle sera entrée. Un code d�accès est 
disponible pour protéger les paramètres du point de consigne, tout en visualisant les autres 
valeurs. 
 
 
 

2.0 Spécifications 
 
2.1  Plage de mesure 

Echelle de conductivité :  0-10 000 µS/cm (microSiemens/centimètre) 
Résolution :  1 µS/cm 
Précision :  10-10 000 µS/cm ± 1% de la lecture 
 0-10 µS/cm ± 20% de la lecture 
 
Echelle de Température :  32-392°F (0-200°C) 
Résolution :  0.1°C 
Précision :  ± 1% de la lecture 
 

2.2  Caractéristiques électriques: Entrée/sortie 
 
Alimentation d�entrée 110-120 VAC   ou 220-240 VAC 

 50/60 Hz, 10A   50/60 Hz, 5A 
 

Signaux d�entrée Détection de débit (en option) :  
 isolée, fermeture du contact sec 
 nécessaire (c�est- à-dire par contact sec ou contact reed ) 
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Sorties Relais mécaniques @ 120 VAC, 10A résistif, 93W 
 @ 240 VAC, 6A résistif, 93W 
 4 - 20 mA (option) isolé, 600 Ω max. 

 En charge résistive. Résolution 0.001%  d�étendue, précision ± 1% de 
 lecture. 
 

Certificats de conformité 
 

UL  ANSI/UL 61010-1"2004, 2nd Edition* 
CAN/CSA C22,2 No.61010-1:2004 2nd Edition* 
CE Safety EN 61010-1 2nd Edition (2001)* 
CE EMC EN 61326 :1998 Annex A* 
Remarque : Pour EN61000-4-6,-3, le contrôleur satisfait les critères de performance 
critère B. 
* Equipement de classe A : Equipement convenable pour une utilisation dans des 
établissements autres que domestique et ceux qui sont directement connecté à une 
faible tension (100-240VAC), puissance fournie par le réseau local. 
 
 
 
 

2.3 Construction 
Boîtier :  Fibres de verre 
Classe d�étanchéité :  NEMA 4X 
Dimensions :  8.5" x 6.5" x 5.5" 
Affichage :  2 x 16 caractères à cristaux liquides 
Température de service :  0 - 50°C 
Température de stockage :  -29 à 80°C 
Installation du capteur :  3/4" NPTM ; installé dans un té 1" NPTF 
Classe d�capteur: 250 PSI @ 200°C 
Matériel d�capteur: 316SS et PEEK 
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2.4 Valeurs et seuils du WBL 
     Limite Basse   Limite Haute 

Menu conductivité 
Facteur de conversion ppm  0,2  1,0 
Intervalles de temps (échantillonage) 5 minutes  24 heures  
Durée (échantillonnage)  1 minute  59 minutes 59 secondes 
Pourcentage d�étalonnage  -50  + 50 
 
Menu Température 
Invariables 
 
Menu Purge 
Point de consigne  0 µS/cm  10 000 µS/cm 
Bande morte  5 µS/cm  500µS/cm 
Limite de temps de purge (réglable 1 minute  8 heures 20 minutes (activé) 
en heures/minutes)  Illimité (désactivé) 
 
Menus Dosage 
Temps de verrouillage du dosage (mode A) 1 seconde  99 minutes 59 secondes 
Pourcentage de purge (mode B)  5%  99% 
Seuils de durée du dosage(mode B) 1 minutes  99 minutes 59 secondes 
Pourcentage de durée (mode C)  5%  99% 
Cycle de temps du dosage(mode C) 10 minutes  59 minutes 59 secondes 
Durée par contact (Mode D)  1 seconde  59 minutes 59 secondes 
÷ contacts (Mode D)  1 contact  100 contacts 
Durée cumulée du dosage (Mode D & E) 1 minute  99 minutes 59 secondes 
Temps/Vol (Mode E) 1 seconde 59 minutes 59 secondes 
Vol de démarrage du dosage (Mode E) 1 9.999 
K factor (Mode E) 1 impulsion/vol 20,000 impulsions/vol 
 
mA 
Réglage à 4 & 20 mA  0 µS/cm  10 000 µS/cm 
 
Code d�accès 
Nouvelle valeur  0  9999 
 
Alarmes 
Haute et basse  1% 50% 
 (régler à 0 pour désactiver) 
 
 



 

4 

3.0  Déballage et installation 
3.1 Déballage de l�analyseur 

Inspecter le contenu du carton. Veuillez poser immédiatement des réserves auprès du 
transporteur au cas où le régulateur ou ses éléments montreraient des traces 
d�endommagement. Si l�un des éléments illustrés est manquant, veuillez prendre contact 
avec votre distributeur T.M.R. 
Le carton doit contenir un Conductivimètre WBL et son manuel d�instruction. Toutes 
options ou accessoires seront incorporés conformément à la commande. 

 
3.2  Montage du boîtier électronique 

Le conductivimètre WBL est fourni avec des orifices sur le boîtier pour le montage. Il peut 
être fixé sur un mur avec l�affichage à hauteur des yeux, sur un support dénué de toute 
vibration, mais il faut impérativement utiliser les quatre trous pour un maximum de 
stabilité. Utiliser ancrages M6 ( diamètre ¼� ) qui sont désignes pour le mur en question. 
La classe d�échantéité du boîtier est IP 65. La température ambiante de service 
maximale est de 70° C ; il devra être examiné si l�installation se trouve dans une zone à 
haute température. L�implantation du boîtier nécessite les espaces suivants: 
 
 Haut :  51 mm 
 Gauche :  203 mm 
 Droite :  102 mm 
 Bas :  178 mm 

 
3.3  Installation 

Lorsque le conductivimètre WBL est monté, les pompes doseuses peuvent être installées à 
n�importe quelle distance de ce régulateur. La sonde de conductivité pourra être placée aussi 
près du régulateur que possible, avec une distance maximale de 36,6 mètres. Il est 
recommandé une distance inférieure à 7,6 mètres. Au dessus, le câble aura besoin d�être 
protégé des bruits de fond électriques. ( La longueur de câble standard est de 3,3 m. Si vous 
avez besoin d�un câble plus long, consulter T.M.R.) 

 
 
IMPORTANT : Notes d�installation : (voir figure 1) 

1.  Assurez-vous que le niveau minimum d�eau dans la chaudière soit d�au moins 10-15 cm 
au-dessus de la ligne de prélèvement . Si la ligne de purge est près de la surface, il est 
probable que de la vapeur soit évacuée dans la ligne de prélèvement plutôt que de l�eau 
de chaudière. 

 
2.  Placez un tube d�au moins 1" intérieur sans restriction de la vanne purge de la chaudière 

jusqu�à la cellule de conductivité pour éviter tout risque de dégazage. Ce dernier fausse 
la mesure par défaut et de façon erratique. 

 
3.  Une vanne à fermeture manuelle devra être installée afin que la cellule puisse être 

enlevée et nettoyée. Cette vanne doit être à passage intégral afin d�éviter une restriction 
du débit. 

 
4.  Gardez la distance la plus courte possible entre la vanne de la ligne de la chaudière et la 

cellule de mesure. 
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5.  Installez l�électrode dans la branche latérale du té dans la partie verticale du tube. Cela 
minimisera l�accumulation de vapeur autour de l�électrode et permettra aux matières 
solides d�être évacuées. 

 
6.  Il doit y avoir une limitation du débit après l�électrode et/ou la vanne de contrôle afin 

de maintenir une contre pression. Cette limitation sera réalisée soit par une vanne de 
contrôle de débit, soit par un diaphragme . La réduction du débit agira également sur 
l�échelle de purge, et devra être définie en conséquence. 

 
7. Installez la vanne motorisée ou l�électrovanne selon les instructions du fabricant. 
 
8. Pour un résultat optimal, alignez l�orifice dans l�électrode de conductivité de façon à orienter 

le débit d�eau à travers l�orifice. 
 

Guide pour dimensionner les vannes de purge et les diaphragmes 
1. Déterminer l�échelle de la production de vapeur en Pounds par heure : 
 

Il faut lire la plaque caractéristique de la chaudière ou calculer à partir de sa puissance : 
HP x 34.5 = lbs/hr. Exemple : 100 HP = 3450 lbs/hr. 

 
2. Déterminer le rapport de la concentration (basé sur l�dosage en eau) : 
 

Un spécialiste du traitement chimique de l�eau devra déterminer le nombre souhaité de cycles 
de concentration. C�est le rapport de la salinité totale par rapport à la salinité de l�eau 
d�appoint. Notez que l�eau d�appoint signifie l�eau qui alimente la chaudière du dégazeur et 
inclut l�eau d�appoint et les retours de condensat. 
Exemple : 10 cycles de concentration a été recommandé. 

 
3. Déterminer le débit de purge requis en Pounds par heure : 
 

Echelle de la purge = production de vapeur / (rapport de la concentration � 1). 
Exemple : 3450 /(10-1) = 383.33 lbs./hr. 

 
4. Déterminer si un échantillonnage continu ou discontinu est nécessaire 
 

Utilisez un échantillonnage discontinu lorsque le fonctionnement de la chaudière ou le 
chargement est intermittent, ou sur les chaudières où l�échelle de purge nécessaire est 
inférieure à 25% du plus faible débit de la vanne de contrôle, ou inférieur au débit du plus 
petit diaphragme. Voir les graphiques page suivante. 

 
Utilisez un échantillonnage continu quand la chaudière fonctionne 24 heures sur 24 et que 
l�échelle de purge nécessaire est supérieure à 25% du plus faible débit de la vanne de contrôle 
ou du diaphragme. Voir les graphiques page suivante. 
  
Utilisez une vanne de contrôle de débit vous donnera le meilleur contrôle du procédé, puisque 
le débit peut être facilement ajustée. L�aiguille du manomètre sur la vanne vous renseigne 
également d�une modification de débit. Si la vanne se bouche, elle peut être ouverte pour 
nettoyer l�orifice, et fermée pour la position précédente. 
Si un diaphragme est utilisé, vous devez installer une vanne de réduction de pression afin 
d�ajuster l�échelle de débit et de fournir une contre pression dans plusieurs applications. 
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Exemple : une chaudière de 80 psi nécessite un débit de purge de 383.33 lbs/hr. Le débit de la 
plus petite vanne de régulation est 3250 lbs/hr. 3250 x 0.25 = 812.5, ce qui est trop élevé pour 
un échantillonnage continu. En utilisant un diaphragme, l�échelle de débit à travers le plus 
petit diamètre du diaphragme est de 1275 lbs/hr. Ceci est trop élevé pour un échantillonnage 
continu. 

 
5.  Déterminer le diaphragme ou la taille de la vanne de régulation pour l�échelle de purge. 

 
Utilisez les graphiques suivants pour choisir un organe de contrôle de débit 
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INSTALLATION TYPE:
ECHANTILLONNAGE INTERMITTENT

Installer les
 accessoires

verticalement ou
horizontalement,  

conformément aux
instructions

Prise d'échantillon
3/4" Min. verse le capteur

Vanne
d'arrêt

Purge Manuelle
(Normalment fermée)

Vanne
modulante ou
électrovanne

Vanne de
régulation
débit ou

orifice union

ELECTRODE de
CONDUCTIVITÉ

croix 19 mm

60 cm min 30 à 100 cm
max

3 m. max.
AVEC RACCORDS MINIMAUX

INSTALLATION  TYPE:
ECHANTILLONNAGE

Eaux usées

Vanne
modulante ou
électrovanne

Vanne de
régulation
débit ou

orifice union

ELECTRODE de
CONDUCTIVITÉ Vanne de

régulation
débit ou

orifice union

Purge Manuelle
(Normalment fermée)

Vanne
d'arrêt

Prise d'échantillon
3/4" Min. verse le capteur

croix 19 mm

Eaux usées

Eaux usées

Eaux usées

Eaux usées

Purge Manuelle
(Normalment fermée)

Eaux usées

Purge Manuelle
(Normalment fermée)

Eaux usées

 
 

Typical Installation 
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3.4 Définition des icônes 
 
 

Symbole Publication Description 
 

IEC 417, No.5019 Protection des borniers 

 IEC 417, No. 5007 Sous tension 

 IEC 417, No. 5008 Hors tension 

 
ISO 3864, No. B.3.6 Attention, risque de choc 

électrique 

 
ISO 3864, No. B.3.1 Attention 

 
 
3.5 Installation électrique 

D�après le type de modèle répertorié, les tensions suivantes sont nécessaires: 
WBL300-1XX   120 VAC, 50/60 Hz 
WBL300-4XX   120 VAC, 50/60 Hz 
WBL300-5XX   240 VAC, 50/60 Hz 

 
Les différentes options de câblage sont montrées Figure 2. Votre conductivimètre WBL 
arrivera de l�entreprise précâblé ou prêt au câblage. Compter sur la configuration des 
options du régulateur, vous pouvez avoir besoin de câbler quelques ou toutes les 
entrées/sorties de l�appareil. Se référer à la figures 3 et 4 pour la disposition et la connexion 
du circuit. 
 
Notes: 
1.  Quand une cellule de conductivité est installée, il est essentiel d�utiliser un câble blindé 

24 AWG. Ne pas cheminer le câble dans la même gaine que l�installation électrique. Le 
blindage doit se terminer seulement sur la terre du transmetteur de conductivité. 
Assurez-vous de couper le blindage au niveau de l�électrode et de faire en sorte que cela 
ne touche pas la boîte de jonction . 
 

2.  Lorsqu�une entrée de mesure de débit , une sortie 4-20 mA ou un contact de débit 
optionnels est installé, il est recommandé d�utiliser une paire de fils blindée entre 22-26 
AWG. Le blindage devra être raccordé à la terre du régulateur. (voir figure 3 et 4). 
 

3.  Faire passer les câbles de basse tension (mesure) avec une distance d�au moins 20 cm 
des câbles d�alimentation. 
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ATTENTION !   Il y a du courant dans le circuit intérieur du régulateur même lorsque 
l�interrupteur frontal est en position OFF ! La façade de doit jamais être ouverte avant de 
débrancher l�appareil ! 
 
Si votre régulateur est précâblé, il est fourni avec le cordon d�alimentation 9 A de 2.5 mètres 
avec une prise de type américaine. Un tournevis est nécessaire pour ouvrir la façade. 
 
ATTENTION !   L�installation électrique du régulateur doit être réalisée uniquement par une 
personne compétente et d�une façon conforme aux réglementations.  
 
ATTENTION !   Monter le contrôle de façon qui assure accès au mécanisme - interrupteur. 
  
ATTENTION !   Une mise a terre réglementaire est nécessaire. Tentative d�ignorer cette demande 
compromet la sécurité du personnel et de la propriété. 
  
ATTENTION !   Opération de ce produit de façon autre que stipulée par Walchem peut diminuer 
la protection fournie par cet équipement. 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

Figure 2 : Configurations de câblage 
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Figure 3 : Entrées (panneau de relais de puissance 190873 montré) 
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Figure 3a : Entrées (panneau de relais de puissance 191236 montré) 
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Figure 4 : Sorties (panneau de relais de puissance 190873 montré) 
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Figure 4a : Sorties (panneau de relais de puissance 191236 montré) 
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4.0  Présentation des fonctions 
4.1 Façade 

BOILER CONTROLLER

BLOWDN FEED

NEXTPREV.

EXIT ENTER

Interrupteur alim on/off

Affichage LCD 
Rétro-éclairé

LED de sortie

Boutons de réglage

Boutons de menu et
de fonctions

BOILER CONTROLLER

BLOWDN AUX 1

NEXTPREV.

EXIT ENTER

AUX 2 AUX 3

 
 

Figure 5 
 
 
4.2  Affichage 

Un écran sommaire s�affiche tant que le Régulateur WBL est sur marche « on ». Si vous 
avez un unique capteur sélectionné, cet affichage montrera un bargraphe de la conductivité 
relative au point de consigne, à la valeur exacte de conductivité ou ppm ou le pourcentage 
de concentration, et les conditions des opérations en cours.Vers le centre du bargraphe se 
trouve un (S), qui représente le point de consigne. Pour chaque augmentation de 1% de 
conductivité, une barre verticale apparaît et le bargraphe grandira vers la droite. Pour 
chaque baisse de 1%, une barre verticale apparaît et le bargraphe grandira vers la gauche. Il 
y a un espacement tous les 5%. Le bargraphe est limité à un affichage de 20% au dessus et 
en dessous du point de consigne. Quand ces limites sont atteintes, un (L) ou un (H) peut 
apparaître à la fin du bargraphe pour indiquer une alarme basse ou haute. Les conditions 
d�utilisation qui peuvent être affichées sur la ligne du bas de l�afficheur sont: Purge 
(Blowdown), Dosage chimique (Chem Feed), Prélèvement (Sampling), Attente 
(Waiting), Erreur de capteur (Sensor Error), Temps de sortie de purge (Blowdown 
Timeout), Exploitation (Holding), et Normal (Normal). Normal signifie juste qu�il n�y a 
rien d�inhabituel à signaler. 

 
 

 
Figure 6 Affichage sommaire 
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4.3  Clavier numérique 
Le clavier numérique est constitué de 4 flèches directionnelles et 4 touches de fonction. Les 
touches fléchées sont utilisées pour déplacer le réglage du curseur et changer sa position, 
alors que les touches de fonction sont utilisées pour entrer des valeurs, et parcourir les 
différents écrans du menu. Les touches de fonctions sont ENTER (entrée), EXIT (sortie), 
NEXT(suivant) et PREV (précédent). NEXT et PREV font défiler les différents choix du 
menu. ENTER est utilisé pour valider un menu et entrer une valeur. EXIT est utilisé pour 
revenir au début du menu. Si vous vous situez au menu principal, EXIT vous fera retourner 
à l�écran sommaire. 
 
Pour changer une valeur ou une option dans un sous menu, les flèches gauche/droite 
déplacent le curseur à gauche et à droite pour chaque chiffre ou option qui peut être changé. 
Les flèches haut/bas feront changer les valeurs numériques, ou défiler le choix des options. 
Appuyer sur ENTER uniquement lorsque vous avez fini de faire TOUS les changements 
pour cet écran du menu. 

 
 

Clavier numérique 
 

4.4 Code d�accès 
Le conductivimètre WBL est livré avec un code d�accès désactivé. Si vous souhaitez 
l�activer, voir l�opération à la Section 5.8. Avec le code d�accès activé, n�importe quel 
usager peut examiner les paramètres, mais ne peut les changer. 
 
Noter que cette protection pare seulement aux altérations temporaires. Utiliser une serrure 
avec bouton de verrouillage sur le couvercle si vous avez besoin de plus de protection. 
 

4.5  Mise en route 
Mise en route initiale 

Après avoir monté le boîtier et le ou les capteur(s) et connecté l�ensemble, l�analyseur est 
prêt à être utilisé. 
 
Brancher le régulateur et appuyer sur le bouton d�alimentation de l�appareil. L�affichage 
montrera brièvement le numéro de série du WBL et reviendra ensuite à l�affichage normal 
de l�écran principal. Faire défiler les menus et étalonner le conductivimètre, la température, 
et sélectionner les paramètres de régulation détaillés dans la Section 5, Opération. 
Pour revenir à l�écran principal, appuyer sur la touche EXIT jusqu'à ce que vous arriviez à 
cet écran. L�analyseur reviendra automatiquement à cet écran après 10 minutes. 
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Mise en route normale 
La mise en route est un procédé simple une fois que vos points de consigne sont en 
mémoire. Contrôler simplement votre réserve de produits chimique, allumer le 
conductivimètre, étalonner le si nécessaire et cela lancera la régulation. 

4.6 Mise hors tension 
Pour arrêter le conductivimètre WBL, placer simplement l�interrupteur d�alimentation sur 
« off ». La programmation reste en mémoire. 
 
 

5.0  Opération 
Ces appareils régulent de façon continue tant qu�ils sont alimentés. La programmation est 
accomplie par le clavier numérique local et l�affichage. 
 
Pour voir le menu du début, appuyer sur une touche. La structure du menu est répartie en 
groupe par entrées et sorties. Chaque entrée a son propre menu de configuration pour le 
réglage et la sélection des unités de mesure dont on a besoin. Chaque sortie a, elle aussi, son 
propre menu de configuration comprenant points de consigne, valeurs de temps, indication 
de régulation, etc. Après 10 minutes d�inactivité dans le menu, l�affichage revient à l�écran 
principal. Garder à l�esprit que même lorsque vous parcourez les menus, l�ensemble régule 
encore. 
 

5.1  Menu principal 
La configuration exact de votre régulateur WBL détermine quels menus sont disponibles 
lorsque vous faites défiler les valeurs. Certains menus sont seulement disponibles si vous 
sélectionnez certaines options. Toutes les valeurs sont groupées sous le menu principal 
suivant ces points: 

Conductivité  (Conductivity) 
Température  (Temperature) 
Purge (Blowdown) 
Dosage (Feed)  Seulement  pour WBL300 modéles 
Aux 1-4  Seulement  pour WBL310 modéles 
Alarme (Alarm) 
4-20 mA   Seulement si l�option 4-20 mA est installée 
Code d�accès (Access Code) 
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5.2  Menu Conductivité (Conductivity Menu) 

Le menu conductivité fournit les valeurs suivantes : Etalonnage (Calibration), Auto-
contrôle(Self Test), Sélection d�unité ( Unit Selection), et Réglage en mode séquentiel 
(Sampling Mode Setup). Les valeurs ajoutées sont aussi décrites ci-dessous. Se référer à la 
figure 7, graphique Menu Conductivité. 
 

Etalonnage (Calibrate) 
Pour étalonner la conductivité, utilisez soit un appareil portable, soit une solution standard, 
et réglez le WBL. Une fois que l�étalonnage est réalisé, l�unité affiche des lectures de 
conductivité de façon continue. Appuyez sur les flèches pour changer la valeur affichée sur 
l�appareil portable ou la solution tampon. Vous devez appuyer sur la touche ENTER pour 
mettre en route le nouvel étalonnage. Vous devez appuyer sur la touche EXIT pour sortir 
de l�étalonnage. La sortie purge n�est pas affectée jusqu�à ce que l�on quitte le menu 
étalonnage, donc si il y avait ON quand vous entrez dans l�étalonnage cela restera jusqu�à 
ce que vous en sortiez. Si vous utilisez un échantillonnage intermittent, la vanne de purge 
s�ouvrira automatiquement lorsque vous entrerez dans le menu étalonnage. 
 

Auto-contrôle (Self Test) 
Appuyez sur ENTER pour commencer l�auto-contrôle. Appuyez sur n�importe quelle 
touche pour arrêter. L�auto-contrôle simule à l�intérieur un capteur de conductivité et 
devrait toujours donner la lecture 980-1020µS/cm si le câble de l�électrode mesure 3 mètres (10 
pieds) de long. Si le câble a été prolongé, la valeur de l�auto-contrôle augmentera de 1 par 
0.3048 mètre (1 pied) supplémentaire. Par exemple, si le câble a été allongé de 30 mètres 
(100 pieds), l�auto-contrôle lira 900±20. Sinon, déconnectez le capteur et répétez l�auto-
contrôle. 
 
Si la lecture n�est toujours pas dans l�échelle 1000±20, il y a un problème avec 
l�électronique et l�unité devra être réparée. Si l�auto-contrôle est sur l�échelle attendue et 
qu�il y a un problème d�étalonnage, alors il y a un défaut au niveau du capteur ou de 
l�installation. 
 

Unités ( Units ) 
Vous pouvez choisir d�afficher la conductivité en µS/cm ou en ppm. Appuyez sur ENTER 
et utilisez les flèches .et .pour changer les unités. Si vous les changez, on vous avertira de 
contrôler vos valeurs. Ceci est important. Les points de consigne ne sont pas 
automatiquement convertis des µS/cm aux ppm. Si vous changez les unités vous devrez 
changer vos valeurs de purge. 
 

ppm CF 
C�est le facteur de conversion ppm (ou multiplicateur). Il est généralement égal à 0.666 
mais peut être changé afin de satisfaire les différents besoins. 
 

Mode Echantillonage C/I (Sample Mode C/I) 
Appuyez sur ENTER pour choisir l�échantillonnage séquentiel ou continu. Un « C » à la fin de 
l�affichage signifie que l�échantillonnage est continu, alors qu�un « I » indique un 
échantillonnage séquentiel. Les installations d�échantillonnage continu permettent de 
contrôler la conductivité de manière continue. Si la conductivité est supérieure au point de 
consigne, une vanne est ouverte pour la diminuer. Les installations d�échantillonnage 
séquentiel lisent la conductivité par séries d�intervalles pour donner une durée 
échantillonnée. Si la conductivité est supérieure au point de consigne, la vanne qui contrôle 
l�échantillonnage restera ouverte jusqu�à ce que la conductivité retombe en-dessous du point de 



 

20 

consigne. Si la durée de l�ouverture de la vanne est supérieure à la durée de l�échantillonnage, 
le régulateur affichera EXTEND en haut de la ligne du statut, ainsi que la durée . On peut 
limiter cette durée ; voir figure 9, Menu Purge. 
 
Dans le mode d�échantillonnage séquentiel, une fois que le point de consigne de la 
conductivité est atteint, et que la vanne est fermée, la conductivité sera re-contrôlée après 
une minute avec la vanne toujours fermée. Si c�est toujours inférieur au point de consigne, les 
échantillons reprendront. Si la conductivité avec la vanne fermée est supérieure au point de 
consigne, cela indique que le dégazage peut avoir causé l�arrêt de la purge prématurément. 
Dans ce cas, l�échantillonnage reprendra à nouveau. Ce cycle sera répété jusqu�à ce que la 
conductivité soit inférieure au point de consigne avec la vanne fermée. 
Entrez pour choisir l'échantillonnage continu ou l'un des types d'échantillonnage discontinu. Si 
l'indication affichée se termine par « C », l'échantillonnage est continu, si elle se termine par 
« I », il est discontinu. Un « T » signale un échantillonnage discontinu et un « P », un 
échantillonnage discontinu avec purge proportionnelle au temps. 
 
Les installations d'échantillonnage continu permettent de contrôler la conductivité de manière 
continue.   Si la conductivité est supérieure au point de consigne, une vanne s'ouvre pour la 
diminuer. Aucun menu supplémentaire relatif à ce mode de purge ne figure dans le menu 
Conductivité. 

 
Les installations d'échantillonnage discontinu lisent la conductivité par série d'intervalles pour 
donner une durée échantillonnée.  Si la conductivité est supérieure au point de consigne, la 
vanne qui contrôle l'échantillonnage reste ouverte jusqu'à ce que la conductivité retombe en 
dessous du point de consigne.  Si la durée de l'ouverture de la vanne est supérieure à la durée de 
l'échantillonnage, le régulateur affiche Extend en haut de la ligne du statut, ainsi que la durée.  
On peut limiter cette durée ; voir figure 9, Menu Purge. 
 
Dans le mode d'échantillonnage discontinu, une fois que le point de consigne de la conductivité 
est atteint, et que la vanne est fermée, la conductivité est contrôlée au terme d'un temps de 
maintien programmable avec la vanne toujours fermée.  Si c'est toujours inférieur au point de 
consigne, l'intervalle entre les échantillons reprend.  Si la conductivité avec la vanne fermée est 
supérieure au point de consigne, cela indique que le dégazage peut avoir causé l'arrêt de la 
purge prématurément.  Dans ce cas, l'échantillonnage reprend à nouveau.  Ce cycle est répété 
jusqu'à ce que la conductivité soit inférieure au point de consigne avec la vanne fermée. 
 
Si un type d'échantillonnage discontinu est choisi, les réglages suivants sont accessibles : 

 
Intervalle (Interval) 

Cela détermine la durée entre les échantillons. C�est indiqué en heures : minutes et peut être 
défini entre 5 minutes et 24 heures. 
 

Durée (Duration) 
C�est la durée de chaque échantillon. Elle est indiquée en minutes : secondes et peut être 
déterminée entre 1 minute et 59 :59 secondes. 
 
 

Temps de maintien 
Durée pendant laquelle l'échantillon est piégé avec la vanne de purge fermée. Le temps de 
maintien doit être défini pour la durée minimale requise pour permettre à l'échantillon piégé 
d'atteindre la pression de la chaudière et sa valeur de conductivité maximale. Cette durée est 
définie en minutes:secondes et peut être comprise entre 1 seconde et 99 minutes: 59 secondes. 
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En mode d'échantillonnage discontinu avec purge temporisée, l'ordre d'échantillonnage est 
légèrement différent. Le régulateur ouvre la vanne de purge à l'intervalle programmé, pendant 
la durée d'échantillonnage programmée. Au terme de celle-ci, la vanne de purge se ferme et 
l'échantillon est piégé pour la durée du temps de maintien. Si la conductivité de l'échantillon 
piégé est supérieure au point de consigne, la vanne de purge s'ouvre pendant la durée 
programmée ci-dessous : 

 
 
Temps de purge (H) 

Durée d'utilisation de la purge en mode d'échantillonnage discontinu avec purge temporisée. 
Cette durée est définie en heures:minutes et peut être compris entre 1 minute et 8 heures 20 
minutes. 
 
Au terme de la durée de purge, le régulateur vérifie une nouvelle fois la conductivité de 
l'échantillon maintenu. Si elle est toujours supérieure au point de consigne, un nouveau cycle de 
purge commence. 
 
En mode d'échantillonnage discontinu avec purge proportionnelle au temps, la vanne de 
purge s'ouvre à l'intervalle programmé pendant la durée d'échantillonnage programmée. Au 
terme de celle-ci, la vanne de purge se ferme et l'échantillon est piégé pour la durée du temps de 
maintien. Si la conductivité de l'échantillon piégé est supérieure au point de consigne, la vanne 
de purge s'ouvre pendant une durée qui dépend de l'écart par rapport au point de consigne. Le 
régulateur utilise les menus ci-dessous pour déterminer la durée de purge. 

 
 

Bande proportionnelle 
Valeur de conductivité supérieure au point de consigne auquel la durée de purge maximale est 
atteinte. Sa valeur peut être comprise entre 1 et 10000 µS/cm ou ppm.  
 
Par exemple, si le point de consigne est de 2000 µS/cm et que la bande proportionnelle est de 
200 µS/cm, la vanne de purge s'ouvre pour la durée proportionnelle maximale décrite ci-
dessous lorsque la conductivité est supérieure à 2200 µS/cm. Si la conductivité de l'échantillon 
piégé est de 2100 µS/cm, la vanne de purge s'ouvre pendant la moitié de la durée 
proportionnelle maximale. 

 
 
Durée proportionnelle maximale 

Durée maximale de la purge, exprimée en heures:minutes et pouvant être définie entre 1 minute 
et 8 heures 20 minutes. Cette valeur doit être définie pour la durée nécessaire à la purge pour 
réduire la conductivité de l'eau de la chaudière par la valeur de conductivité de la bande 
proportionnelle, dans des conditions de charge normale. 
 
Au terme de la durée de purge, le régulateur vérifie une nouvelle fois la conductivité de 
l'échantillon maintenu. Si elle est toujours supérieure au point de consigne, un nouveau cycle de 
purge commence et une nouvelle durée de purge est calculée.
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Menu Conductivité  

Calibrate Cond
2000 S/cmµ

Cond Self Test
1000 S/cmµ

Cond Self Test
  666  ppm

Units            S/cm
S/cm

µ
µ

Units            ppm
ppm

Sample Mode     C
Continuous

Sample Mode     I
Intermittent

. . . . WARNING . . . .
Adjust Set Point

Conductivity
Calibrate

2000 S/cm  68° F
Conductivity

µ

Conductivity
Self Test

Conductivity
Units            S/cmµ

Conductivity
ppm C.F.       0.666

Conductivity
Sample Mode     C

Conductivity
Interval (H)      3:59

Conductivity
Duration      2:00

Cond   Wait    23:50
Cond   Samp  10:00
Cond   Xtend  10:00

Affichages possibles

Choix qui apparaissent si est sélectionnée. ppm units 

Choix qui apparaissent si
est sélectionnée.

 Intermittent 
sampling 

NEXTPREV.

Calibrate Cond
1333   ppm

ENTEREXIT

ENTEREXIT ENTEREXIT ENTEREXIT ENTEREXIT

Sample Mode     T
Int w/Timed Blow

Sample Mode     P
Int w/TimeProp Blow

Conductivity 1000
Hold Time      1:00

µSConductivity 1000
Max P Time (H)  0:11

µSConductivity 1000
Prop Band       300

µSConductivity 1000
Blow Time  (H)  0:30

µS

1.

2.

3.

4.

Choix qui apparaissent si
est sélectionnée.

 Intermittent 
Sampling w/Time Proportional Blowdown 

Choix qui apparaissent si
est sélectionnée.

 Intermittent 
Sampling w/Timed Blowdown 

4. 4. 4.

4.

1. 1.2.3.

1.2.3.

1.2.3.1.2.

3.

3.

3.

Cond   BlwDn 10:00

Appuyez sur ENTER pour entrer dans le menu 
ou le sous menu.
Appuyez sur EXIT pour en sortir.
Les champs clignotants peuvente être modifiés
 avec les flèches.
Appuyez sur ENTER lorsque les modifications
 sont achevées pour retourner au menu conductivité.

Opération

Menu Conductivité

Légende
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5.3  Menu Température (Temperature Menu) 

Le menu température contient les réglages suivants : Etalonnage Sélection d�Unités. Le 
Menu Température sera indiqué sur l�affichage par l�un des messages suivants: 
 

Température  Temp 70°F  Erreur Température ( Temp Error) 
 
Les deux premiers affichages indiquent une opération « normale ». Le troisième indique 
qu�il y a un problème avec l�entrée de la température. Voir figure 8. 
 

Etalonnage (Calibration) 
Ce menu apparaît seulement si un élément de température est connecté à la mise sous 
tension. 
Pour étalonner la température, utiliser un thermomètre afin de mesurer la température du 
fluide et régler à la valeur correspondante sur le conductivimètre. Une fois que l�étalonnage 
est entré, l�unité affiche la lecture de la température de manière continue. Appuyez sur les 
flèches .et .pour changer la valeur affichée par le thermomètre. Vous devez appuyer sur 
ENTRER pour activer le nouvel étalonnage. Vous devez appuyez sur EXIT pour quitter la 
calibration. 
 

Temp. Man. 
Ce menu apparaît uniquement s�il n�y a pas d�élément de température connecté à la mise 
sous tension. Utilisez les flèches pour ajuster la température à celle de l�eau de chaudière. 
 

Unités (Units) 
Vous pouvez choisir l�affichage de la température en °C ou °F. Appuyer sur ENTER et les 
flèches  ! et  # pour changer les unités de mesure de l�affichage. 
 

 
 
 

Menu Température 
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5.4  Menu Purge (Blowdown Menu) 
Le Menu Purge fournit les réglages suivants : "Set point" point de consigne, "Dead band" 
Bande morte, "Time Limit" Limite de Temps, "Control Direction" Sens de régulation, et 
"HOA" Auto/Zéro/Manu. Le Menu Purge sera indiqué dans l�affichage sous l�une des 
formules suivantes : 

Blowdn A OFF 
Blowdn A 10:00 

 
La première indique que la sortie de purge est actuellement éteinte. La seconde affiche la 
durée depuis que la sortie de purge est en marche. Le « A » indique que la sortie est 
contrôlée automatiquement. 
 

Point de Consigne (Set Point) 
C�est la valeur de conductivité à laquelle la vanne de purge est ouverte. Les réglages de 
défaut usine pour le régulateur WBL est pour une sortie de purge en fonctionnement quand 
la conductivité est supérieure à la valeur de consigne. 
 

Bande morte (Dead Band) 
C�est la valeur de conductivité qui lorsqu�elle est associée au point de consigne détermine 
quand la sortie purge est éteinte. La sortie purge s�éteindra lorsque la conductivité 
descendra en dessous de la valeur négative de la bande morte. Par exemple : le point de 
consigne est 1500 µS/cm et la bande morte est de 200 µS/cm. La sortie purge est allumée 
lorsque la lecture de la conductivité est supérieure à 1500 mais ne s�éteint pas tant que la 
lecture ne descend pas en dessous de 1300. 
Ce réglage n�est pas utilisé lorsque l�échantillonnage intermittent est sélectionné. 
 

Limite de temps (Time Limit) 
Ce menu vous permet de définir une durée maximum pour la purge. La limite de temps est 
programmée en heures : minutes et peut être comprise entre 1 minute et 10 heures. Si la 
limite de temps est à 0, la vanne peut s�ouvrir indéfiniment. Si la limite de temps est 
dépassée, la vanne se fermera et ne se ré-ouvrira pas tant que le menu « Reset-Timer » ne 
sera réinitialisé par un utilisateur. 
 

Réinitialisation du compteur horaire (Reset Timer) 
Il apparaît seulement si la limite de temps a été dépassée. Utilisez les flèches ! et # pour 
passer de « N » à « Y », puis appuyez sur ENTER pour réinitialiser le compteur horaire. 
 

Sens de régulation (Control Dir) 
Cela vous permet de définir l�opération Normale (point de consigne haut) ou Inversée (point 
de consigne bas) de la sortie purge. Pour l�opération normale, la sortie se rétablit quand la 
conductivité est supérieure au point de consigne. Pour l�opération inverse, elle se rétablit 
quand la conductivité est inférieure au point de consigne. 
 

Manu, Zéro, Auto (HOA) 
L�écran « HOA » vous permet de sélectionner le mode opératoire de la sortie purge. En 
mode manuel, la sortie sera immédiatement allumée pendant 10 minutes maximum. Dans cette 
configuration, la sortie retournera en mode automatique à la fin de ce laps de temps. En mode 
Zéro, la sortie sera indéfiniment éteinte. En mode Automatique, la sortie s�allumera et 
s�éteindra en fonction des réponses du changement de valeur du procédé relative au point de 
consigne. Le mode HOA de la sortie de purge est indiqué sur la ligne de l�état de la purge. 
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Menu Purge
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5.5  Menu Dosage (Feed Menu) 

NOTE : quand il s�agit de la première programmation des unités, il est recommandé de 
choisir d�abord le menu mode Dosage , puis rendez vous à la suite du menu 
Dosage indiqué sur la figure 10. 
 
Le menu (Dosage Chimique) est adapté au mode de sortie du dosage sélectionné. 
Les modes sont définis de la façon suivante : 
 

A Purge et Dosage avec verrouillage optionnel 
B Dosage proportionnelle à la purge 
C Dosage proportionnelle au temps 
D Dosage basée sur les impulsions d�un compteur d�eau. 
 

Le mode Purge et Dosage active ou désactive les sorties du dosage de même 
que la sortie purge. Le réglage du verrouillage détermine la durée maximum pour la sortie 
du dosage. Si le temps est dépassé, la sortie du dosage est fermée et verrouillée 
jusqu�à ce que la sortie purge soit fermée. 
 
Le mode Dosage en fonction de la Purge suit la progression de la durée de 
fonctionnement de la sortie purge. Quand la purge est fermée la sortie Dosage est 
stimulée pour une proportion de temps de purge définie par l�utilisateur. 
 
Le mode Dosage en fonction du temps active la sortie dosage pour un cycle en 
% défini par l�utilisateur. La durée du cycle est ajustable de 10 à 60 minutes. 
 
Le mode Dosage basée sur les impulsions d�un compteur d�eau active la sortie 
dosage pour un temps défini par l�utilisateur chaque fois qu�on obtient des impulsions 
d�un compteur d�eau. Les impulsions du compteur sont cumulées par le conductivimètre et 
autorisent une durée programmable du dosage. 
 
Le menu Dosage sera indiqué sur l�affichage par l�une des formules suivantes : 

Feed A OFF Arrêt 
Feed A 10:00 
Feed A TIMEOUT Temps dépassé 
 

Le premier affichage indique que la sortie dosage est momentanément désactivée. La 
seconde indique la durée du dosage qui vient de s�écouler, ou la durée du dosage 
qui va être activée. La troisième indique que le temps de verrouillage de l�dosage dans 
le mode Purge et Dosage est terminé. Le « A » signifie que l�dosage est 
contrôlée automatiquement. 
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Mode Purge et Dosage (Blowdown & Feed Mode) 
 
Verrouillage (Lockout) 

Programmer le temps avant verrouillage de l�Dosage. Le temps de verrouillage est la 
durée maximale de fonctionnement avant qu�elle ne soit verrouillée. Si le temps de 
verrouillage est fixé à 0:00, le temps de verrouillage n�est pas déterminé et la sortie 
du dosage sera activée aussi longtemps que la purge sera en fontionnement. 
 

Mode Dosage en fonction de la Purge (Feed % of Blowdown) 
 
% de purge (% of Blowdown) 

C�est la valeur en % qui est multipliée par le temps accumulé de la purge pour déterminer la 
durée de l�dosage. Par exemple, si la purge dure 10 minutes et que le réglage est à 
50%, la sortie du dosage sera de 5 minutes. 
 

Temps maximum (Max Time) 
Comparable au « Lockout » verrouillage de l�Dosage, à savoir limitée dans le temps. 
 

Mode Dosage en fonction du temps (Feed % of Time) 
 
% du temps (% of time) 

C�est la valeur en % qui est multipliée par la durée du cycle pour déterminer la durée de la 
mise en marche de la sortie dosage. Si la durée du cycle est de 10 minutes et que le 
réglage est à 40%, alors la sortie dosage durera 4 minutes, puis s�arrêtera pendant 6 
minutes et répétera le cycle. 
 

Temps de cycle (Cycle Time) 
Cela détermine la durée du cycle. 
 

Mode Dosage basée sur le contact de l�eau 
 
Temps/contact (Time/Cont) 

(Temps par contact). Cela détermine la durée que la pompe du dosage exercera pour 
chaque contact qu�elle recevra. 

÷ ÷ ÷ ÷ contacts 
Ce réglage permet d�entrer une fonction division. Cette fonction division comptera les 
contacts jusqu�à ce que la valeur programmée soit atteinte avant que le contact ne soit 
opérationnel. Par exemple, si l�intervalle est fixé à 10 et que le temps par contact est à 5:00, 
alors la sortie du dosage sera de 5 minutes après 10 contacts reçus. 
 

Limite de temps (Time Limit) 
Ce réglage met une limite à la durée qui peut être accumulée par l�entrée de contact de 
l�eau. Une fois que le réglage est atteint, tous les contacts seront ignorés jusqu�à ce que le 
temps du dosage soit terminé. En réglant la limite de temps égale au temps par contact 
(Time/Cont.), l�accumulation de contacts peut être désactivée. 
 
Note : à programmer d�abord lors de la programmation de l�Dosage et des purges à la 
première mise en service. 
Les réglages suivants sont pour tous les modes du dosage. 
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Mode Dosage Chimique A/B/C/D (Chem Feed Mode) 
Cela permet à l�utilisateur de sélectionner le mode dosage chimique décrit ci-dessus. 
 

HOA (Manu, Zéro, Auto) 
Cela règle Manu, Zéro, Auto pour la sortie dosage. L�explication se trouve dans la 
section Menu Purge et fonctions similaires. Dans la position Arrêt (OFF), la sortie ne se 
mettra pas en route malgré le mode du dosage sélectionné. 
 

5.6  Menus Alarme A et B (Alarm A & B Menus) 
Les différents écrans possibles pour ce menu sont décrits ci-dessous/ Note : les alarmes 
produisent un message seulement. Il n�y a pas de relais disponible. 

Alarm OFF (éteinte) 
Alarm LOW ALRM (alarme basse) 
Alarm Hi ALRM (alarme haute)  
 

Alarme basse (Low Alarm) 
C�est le % au-dessous du point de consigne qui activera l�alarme. Si le point de consigne est 
1000 et que le réglage position basse est 20% alors l�alarme basse sera activée à 800. 
 

Alarme haute (High Alarm) 
C�est le % au-dessus du point de consigne qui activera l�alarme. Si le point de consigne est 
1000 et que le réglage position haute est 20% alors l�alarme haute s�activera à 1200. 
 

2000 S/cm  68° F
Alarm        

µ
HI ALRM

Alarm        
Alarm % Low     20

HI ALRM Alarm        
Alarm % High     20

HI ALRM

Alarm              OFF
Alarm      LOW ALRM

Alarm Menu

ENTEREXIT

NEXTPREV.

Menu Alarme

Affichages possibles

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Alarms Menu 



 

31 

5.7  4-20 mA 
Ce menu est disponible uniquement si la sortie 4-20 mA est installée. Ce menu permet 
d�étalonner la sortie. L�écran du menu 4-20 mA apparaît de la façon suivante : 
 
4 - 20 mA 9,20 mA $ Ceci indique que le courant de sortie de la carte 

 4- 20 mA est de 9,20 mA. 
 
 
Point de consigne à 4 mA (Set 4mA Pt) 

Ce réglage de conductivité correspondra à la sortie 4 mA du régulateur. 
 

Point de consigne à 20 mA (Set 20MA Pt) 
Ce réglage de conductivité correspondra à la sortie 20 mA du régulateur. 
 

Etalonnage (Calibrate) 
Cet étalonnage indiquera les sorties 4 mA fixée et 20 mA fixée pour permettre d�étalonner 
les appareils connectés. 
 
 

 
 
 
 

4-20 menu 

2000 S/cm  68° F
4-20mA    12.4mA

µ

4-20mA    12.4mA
Set 4mA Pt         0

4-20mA    12.4mA
Set 20mA Pt      0

4-20mA    12.4mA
Calibrate  4-20mA

Calibrate  4-20mA
4mA Output

Calibrate  4-20mA
20mA Output

4-20mA Menu

ENTEREXIT

ENTEREXIT

ENTEREXIT

NEXTPREV.

Le menu 4-20 mA n'est présent que 
si l'option 4-20 mA a été installée
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 5.8  Menu Code d�accès (Access Code Menu) 
Ce menu détermine si la fonction du code d�accès du régulateur est activée ou désactivée et 
vous permet de personnaliser le code d�accès à vos propres valeurs. Le contrôle du code 
d�accès d�une façon ou d�une autre vous autorise à changer les paramètres du régulateur. 
Avec le code d�accès désactivé, n�importe quel utilisateur peut changer les paramètres. 
Avec le code d�accès activé, n�importe quel utilisateur peut voir les paramètres, mais ne 
peut pas les changer. Une fois un essai réalisé pour changer un paramètre, l�affichage 
demandera à l�utilisateur d�entrer le code d�accès. Si le bon code est entré, les paramètres 
peuvent être changés. (Si le curseur clignote, un changement sera admis; si le nombre ou le 
mot ne clignote pas, il ne peut être changé). Une fois le bon code d�accès entré, il restera 
valide pendant une période de 10 minutes si aucun bouton n�est pressé. 
 
Le menu code d�accès apparaîtra de la façon suivante : 

Code d�accès DIS (désactivé). 
Code d�accès REQ 
Code d�accès OK 

 
Ce premier affichage indique que le code d�accès est désactivé. Aucun code d�accès est 
nécessaire pour changer les réglages. 
 
Le second indique que le code d�accès est nécessaire pour modifier les réglages, et le 
dernier indique que le code d�accès est acquis et a été entré correctement. 
 

Activation oui/non (Y/N) (Enable Y/N) 
Utiliser les flèches ! et # pour changer le non, N(No) en oui, Y(Yes) et appuyer sur 
ENTER pour désactiver la fonction code d�accès. Si le code est activé, vous devez, en 
premier lieu, entrer le code d�accès afin de le désactiver. 
 

Nouvelle valeur (New Value) 
Appuyer sur ENTER pour afficher la valeur du code d�accès courant et utiliser les flèches 
pour changer n�importe quelle valeur comprise entre 0 et 9999. Si le code a été inaccessible, 
vous devrez agir rapidement pour entrer le code d�accès courant avant de pouvoir le 
changer. Vous devez vous rappeler du code si vous l�avez désactivé. 
 
Le code d�accès usine par défaut est 1995. 
Si vous changez le code d�accès et que vous ne vous en rappelez plus, suivre cette 
procédure: 
 
1. Coupez l�alimentation de l�analyseur. 
2. Attendez 10 secondes. 
3. Appuyez et tenir les flèches ! et # lorsque l�on remet sous tension. 
4. Lire le code d�accès sur l�afficheur. 
5. Relâcher les flèches et le code disparaîtra. 
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6.0  Maintenance 
Le régulateur WBL n�a besoin que de peu d�entretien. Nettoyer avec un tissu humide. Ne 
pas pulvériser de l�eau vers le régulateur à moins que le couvercle de l�enceinte soit fermé 
et bloqué. 
 

6.1  Maintenance du capteur 
NOTE : Le régulateur doit être réétalonner après le nettoyage de la sonde. 
 
L�électrode doit être nettoyée périodiquement. La fréquence requise variera selon 
l�installation. Dans une nouvelle installation, il est recommandé de nettoyer l�électrode 
après deux semaines de fonctionnement. Pour déterminer comment doit être nettoyée 
l�électrode, suivre la procédure ci-dessous : 
 
1. Lire et enregistrer la conductivité. 
2. Enlever, nettoyer et remettre l�électrode de conductivité. 
3. Lire la conductivité et comparer avec la première lecture obtenue en 1 ci-dessus. 
 
Si la discordance en lecture est supérieure de 5%, augmenter la fréquence de lavage de 
l�électrode. Si elle est inférieure à 5%, l�électrode n�était pas sale et peut donc être nettoyée 
moins souvent. 
 

Procédure de nettoyage 
L�électrode peut être normalement nettoyée avec un chiffon, une brosse à dents, un chiffon 
en coton ou un chiffon en papier et un détergent doux. Occasionnellement une électrode 
peut être couverte de différentes substances qui nécessitent un procédure de nettoyage plus 
importante. Habituellement le revêtement peut être visible, mais pas toujours. Si du calcaire 
recouvre l�électrode, on peut l�enlever chimiquement avec une solution acide diluée. 
 

6.2  Remplacement des fusibles 
 
ATTENTION: Déconnecter l�alimentation de l�analyseur avant d�ouvrir la façade! 
 
Localiser les fusibles dans le circuit à l�arrière de l�analyseur. (Voir figure 3.) Enlever 
doucement le fusible défectueux de ses attaches et le déconnecter. Entrer le nouveau fusible 
dans ses attaches, bien attacher la façade du régulateur et réalimenter l�appareil. 
 
Mise en garde: L�utilisation de fusibles non conformes peut rendre caduque les certificats 
de sécurité. La classe du fusible dépend de l�alimentation de l�appareil. Les spécifications 
sont précisées ci-dessous. Pour maintenir les certificats de sécurité du produit, il est 
recommandé d�utiliser les fusibles T.M.R. 
 

Alimentation 
régulateur 

F1 Ref F2 Ref 

120 Vac 5X20mm,1/8A,250V 102369 5X20mm,10A,125V 102432 
240 Vac 5X20mm,0.063A,250V 103363 5X20mm, 5A, 250V 102370 
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7.0  Dépannage 
 
ATTENTION: Déconnecter l�alimentation de l�analyseur avant d�ouvrir la façade! 
 
L�expertise et la réparation en cas de dysfonctionnement du régulateur doivent être 
entreprises uniquement par un personnel qualifié utilisant les mises en garde pour garantir 
toute sécurité et éviter tous dégâts inopinés. Contacter l�entreprise. 
 

7.1  Message d�erreur 
Température Haute (High Alarm) (Ecran du sommaire principal uniquement) 

L�écran du sommaire affichera un H à droite de la barre du graphique si la conductivité est 
supérieure au point de consigne de l�alarme de haute conductivité. Le régulateur continuera 
à contrôler la conductivité, et les sorties purge et/ou dosage pourront être activées. 
 
Cause possible Action corrective 
1. Capteur sale Nettoyer le capteur (voir 6.1) 
2. Défaut de l�électrovanne Réparer ou changer l�électrovanne 
3. Défaut du capteur Mesurer (7.3)  

Contrôler l�affichage de la température. 
4. Mauvaise installation de la vanne ou du  
    régulateur 

Modifier l�installation (3.4) 
 

5. Défaut du relais purge Changer le relais (consulter T.M.R.) 
 

ALARME BASSE (Low Alarm) 
L�écran du sommaire affichera un L à gauche de la barre du graphique. Le régulateur 
continuera à contrôler la conductivité à alimenter et l�inhibiteur comme il est programmé. 
 
Cause possible Action corrective 
1. Capteur déconnecté Le reconnecter. Contrôler le câble. 
2. Capteur sec Contrôler le té. Vérifier le débit. 

Changer l�endroit où est place le capteur. 
3. Ouverture de l�électrovanne bloquée Réparer ou remplacer l�électrovanne 
4. Défaut du capteur Mesurer (7.3). Remplacer si nécessaire. 
5. Mauvaise installation de la sonde Corriger l�installation (3.4). 
6 .Défaut du relais de purge Remplacer le relais (consulter T.M.R.). 
 

7.2  Lecture de conductivité ne change pas 
Si la lecture est bloquée près de zéro : 
Causes possibles Action Corrective 
1. Capteur sec Vérifier le débit à travers le système. 
2. Capteur déconnecté Vérifier le raccordement du capteur. Allez au 

menu auto-contrôle, comme il 
est décrit en section 5.2 si il est réussi, 
le problème vient du capteur ou de ses 
raccords. Voir section 7.3 si la lecture 
est encore à zéro, le problème provient du 
régulateur. Consulter T.M.R. 
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Si la lecture est bloquée sur un autre nombre : 
 
Causes possibles Action Corrective 
1. Capteur sale ou défectueux Mesurer le capteur (section 7.3). 
2. Echantillon stagnant Vérifier le système de débit propre. 
 

7.3  Procédure de contrôle du capteur de conductivité 
Peut être utilisé pour le dépannage d�une conductivité basse, conductivité haute, conductivité 
bloquée à zéro, et/ou conductivité bloquée à un nombre autre que 0. 
 
Essayer tout d�abord de nettoyer le capteur (se référer Sect. 6.1.). 
 
Découvrir si le capteur ou le régulateur est défectueux, sélectionner le menu auto-contrôle, 
comme il est décrit en section 5.2. L�affichage doit lire 1000 20µS/cm si le câble du capteur 
mesure 100 pieds de long. Si la longueur du câble a été augmentée, la valeur de l�auto-contrôle 
augmentera de 1 pour chaque pied additionnel de câble. Par exemple, si la longueur du câble a 
été prolongée à 100 pieds, l�auto-contrôle devra lire 900 ± 20. Cela indique que le régulateur est 
OK et que le problème vient de la sonde ou de ses raccords. Si la lecture de la conductivité 
n�est pas dans la l�échelle, déconnectez l�électrode du régulateur et re-procédez à l�auto-
contrôle. Si la lecture n�est pas 100020, retournez . Si l�auto-contrôle est maintenant OK, le 
problème est lié au capteur.  
 
Pour vérifier le capteur, vérifier les connections de celle-ci sur les borniers de raccordement 
(se référer Figure 3). S�assurer que les bonnes couleurs sont connectées au bon bornier, et 
que les connections sont serrées. Remettre l�alimentation et regarder si la conductivité est 
redevenue normale. Sinon, remplacez le capteur. 
 
 

8.0  Garantie 
Le conductivimètre WBL est garanti un an pour les composants électriques et les pièces 
mécaniques (clavier, bornes et relais). 
 
Les délais normaux de réparation sont de l�ordre de deux semaines à l�exception de certains 
matériels réexpédiables sous 24 heures. 
 
Les réparations hors garantie et échanges de cartes électroniques sont faites sur une base 
forfaitaire à partir du moment où la garantie est expirée. 
 
 


